
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

First Sunday of Lent 

    March 9, 2025                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



SATURDAY, MARCH 8, 2025 
Saint John  of God 

05:00 pm    For Parishioners 
 
 

 

SUNDAY, MARCH 9, 2025 
FIRST SUNDAY OF LENT 

 

07:00 am   +Joseph Wilkinson (Anniversary) by Carol 
and Peter Peise 

08:00 am   +Stefan Berdnik od Rodziny Niedbala 
                  +Stanisław i Anna Babula oraz Kazimierz 

Babula od Mariana Babuli 
                  +Za zmarłych z Rodziny Rysztof 
09:30 am    Health and quick recovery for Frank 

Kowalczyk by Family 
                  +Helen Paczkowski (Anniversary) by Son 

and Family 
11:00 am    +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
                   +Janusz Wolny od Rodziny Berdnik 
                   +Janusz Wolny od Rodziny Kulągowski 
                   +Kazimierz Podolak od Rodziny 

Kulągowski 
                   +George Odynski od Rodziny Kulągowski 
                   +Alicja Olecka od Rodziny Kulągowski 
06:30 pm    +Paul Morelli by Wife 

 
 

 

 
 

MONDAY, MARCH 10, 2025 
07:00 am    Birthday blessings for nephews and nieces 

by Chrismene Emile Sujuste 
                   +Mary Ann and Charles Giaimo 
                   +Florence Duch by Duch/Olszewski Family 
08:00 am    +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 

 
 
 

TUESDAY,  MARCH 11, 2025 
07:00 am   +Rev. Grzegorz Dymek  
08:00 am   O Boże błogosławieństwo dla Tomka i 

Piotrusia od Rodziców 
                  +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi  
 
 

 

 
WEDNESDAY, MARCH 12, 2025 

07:00 am   +Rev. Sebastian Makuch 
                  +Sabrina Ivette Cooper by Linda Britto 
08:00 am   +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
                  +Edward i Zofia Kurdziel od Tadeusza 

Siębor z Rodziną 

 
 

 
 

THURSDAY,  MARCH 13, 2025 
07:00 am   +Rev. Grzegorz Oskwarek 
08:00 am   +Maria Selwa od Przyjaciół 
                   +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
 
 
                     

 
 

MASS  INTENTIONS 
FRIDAY, MARCH 14, 2025 

07:00 am   +Msgr. Edward Wawerski 
08:00 am   +Czesława Litkowiec od Dzieci 
                  +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
 
 
 

 

 

SATURDAY, MARCH 15, 2025 
07:00 am    +Rev. Jan Urbaniak 
08:00 am    +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
                   +Tomasz od Mamy 
05:00 pm    Health and blessings after surgery for Maria 
 
 

 

SUNDAY, MARCH 16, 2025 
SECOND SUNDAY OF LENT 

 

07:00 am   +Patricia Arnold R.N. (Anniversary) by 
Carol and Peter Peise 

08:00 am   +Stanisława Siębor od Hanny Konefał 
                  +Jerzy Świerkosz od Żony i Dzieci 
09:30 am     For Parishioners 
11:00 am    O Boże błogosławieństwo dla Sławka  
                    w 50-te Urodziny 
                  +Alfreda Mirecka od Doroty z Rodziną, 

Haliny i Basi 
                  +Helena Kaczor 
                  +Maria i Stanisław Morkis od Syna z 

Rodziną 
                  +Stefan Berdnik od Elżbiety i Franka 

Konefal 
06:30 pm    For Parishioners 
 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 

Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at            
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 
 

 

March 2, 2025 

$7,934.00 
 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Ava Bavaro, Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza 
Virdone, Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, 
Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty 
Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher, Joyce Kopko,  Claudia Catalano, baby Madeline 
Griffin, Olivia, Mirosława D. 

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 

memory or in honor                                                                                                           
of a loved one for the donation of $20. 





PAPIESKA INTENCJA NA MARZEC 
 

 

Za rodziny w kryzysie 
 

Módlmy się, aby rodziny dotknięte pod-
ziałem doświadczyły uzdrawiającej mocy 
przebaczenia i odkryły, że nawet różnice 

mogą stać się bogactwem.  

 
 

 
Dzisiaj Jezus «pełen Ducha Świętego» (Łk 4,1), wchodzi 
wgłąb pustyni z dala od ludzi, aby doświadczyć swej ab-
solutnej zależności od Ojca. Jezus doświadcza głodu i ten 
właśnie moment osłabienia wykorzystuje Zły, który kusi 
próbując zniszczyć samo jądro tożsamości Jezusa jako 
Syna Bożego: jego całkowite i bezwarunkowe przyl-
gnięcie do Ojca. My chrześcijanie, z oczami wpatrzonymi 
w Chrystusa zwycięzcę zła, czujemy się dziś zachęceni do 
wejścia na drogę Wielkiego Postu. Nakłania nas do tego 
pragnienie autentyczności: być w pełni tym, kim jesteśmy, 
uczniami Jezusa, a wraz z Nim dziećmi Boga. Dlatego 
chcemy pogłębiać nasze przylgnięcie do Jezusa Chrystusa 
i do Jego planu życia, którym jest Ewangelia: «Nie samym 
chlebem żyje człowiek» (Łk 4,4). 
 
Tak jak Jezus na pustyni, uzbrojeni w mądrość Pisma jest-
eśmy wezwani do głoszenia w naszym konsumpcyjnym 
świecie, że człowiek jest stworzony na skalę bożą, i że 
może tylko wtedy zaspokoić swój głód szczęścia, kiedy 
szeroko otworzy drzwi swojego życia na Jezusa Chrystusa 
Odkupiciela człowieka. Oznacza to pokonywanie wielu 
pokus, które mają na celu umniejszenie naszego ludzko-
boskiego powołania. Za przykładem i z siłą Jezusa 
kuszonego na pustyni zdemaskujemy wiele kłamstw, które 
sytematycznie wmawiają nam media społecznego prze-
kazu i pogańskie środowiska, w których żyjemy. 
 
Święty Benedykt w rozdziale 49 swojej Reguły “O 
zachowaniu Wielkiego Postu” napomina, aby «usiłować 
naprawić w tych świętych dniach wszelkie zaniedbania 
innych okresów (...), oddawać się zaś modlitwie 
zmieszanej ze łzami, czytaniu, skrusze serca i wyrzeczeniu 
(...). Niechaj każdy ponad wyznaczoną sobie miarę z 
własnej woli ofiaruje coś Bogu w radości Ducha Świętego 
(...) i niech wygląda świętej Paschy pełen duchowej ra-
dości i tęsknoty».  
 
Źródło:ÊEvangeli.net 

 
DlaczegoÊJezusÊjestÊnajwiększymÊwzoremÊdlaÊświata?Ê 

 
Jezus Chrystus jest wyjątkowy, ponieważ nie tylko ukazuje nam 
prawdziwą istotę Boga, lecz również prawdziwy ideał człowie-
ka. [358-359, 381] Jezus był kimś więcej niż idealnym 
człowiekiem. Nawet pozornie idealni ludzie są grzesznikami. 
Dlatego żaden człowiek nie może być wzorem. Jezus jednak był 
bez grzechu. Co oznacza bycie człowiekiem i co czyni czło wie-
ka w najprawdziwszym sensie tego słowa godnym nie-
skończonej miłości poznajemy dopiero w Jezusie Chry stusie, 
który „podobnie jak my doświadczył wszystkiego - oprócz 
grzechu" (por. Hbr 4, 15). Jezus, Syn Boży, jest jedynym i 
prawdziwym człowiekiem. W Nim poznajemy, jakiego człowie-
ka Bóg w swych zamiarach pragnął.  

 

 

 

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

APOSTOLAT POLSKI 



 
Drodzy Parafianie i Przyjaciele naszej Parafii, 

 

WÊ RokuÊ ŚwiętymÊ 2025,Ê przeżywanymÊ podÊ hasłemÊ

"Pielgrzymi Nadziei,"Ê chcemyÊ jakoÊwspólnotaÊ parafialnaÊ

podjąćÊ szczególnąÊ inicjatywęÊ –Ê projekt odnowienia 

konfesjonałów.Ê NiechÊ będzieÊ onÊ naszymÊ wotum 

dziękczynnymÊzaÊtenÊwyjątkowyÊczasÊłaski. 

Sakrament spowiedzi to sakrament nadziei.Ê ToÊ

spotkanieÊ zÊ miłosiernymÊ Bogiem,Ê któryÊ dajeÊ namÊ noweÊ

życie.Ê Miejsca,Ê wÊ którychÊ przyjmujemyÊ tenÊ sakrament,Ê

powinnyÊsprzyjaćÊmodlitwie,ÊskupieniuÊiÊpoczuciuÊgodności.Ê

DlategoÊ pragniemyÊ podjąćÊ prace,Ê któreÊ uczyniąÊ naszeÊ

konfesjonałyÊbardziejÊfunkcjonalnymiÊiÊestetycznymi. 
 

Planowane zmiany obejmują: 

✅ ÊWymianęÊobecnychÊzasłonÊnaÊdrzwiÊzeÊszkłem,Ê

zapewniająceÊwiększeÊpoczucieÊbezpieczeństwaÊiÊ

dyskrecji 

✅ ÊInstalacjęÊoświetleniaÊorazÊogrzewaniaÊdlaÊwiększegoÊ

komfortuÊpenitentówÊiÊspowiedników 

✅  DodanieÊwygodnegoÊklęcznikaÊorazÊławkiÊdlaÊosób,Ê

któreÊnieÊmogąÊklęczeć 

✅ ÊOdnowienieÊwnętrzaÊkonfesjonałuÊorazÊrenowacjęÊ

dekoracyjnejÊramyÊzewnętrznej 

ZachęcamyÊwszystkichÊParafianÊdoÊwsparciaÊtejÊinicjatywy.Ê

NiechÊnaszeÊwspólneÊzaangażowanieÊprzyczyniÊsięÊdoÊ

stworzeniaÊpięknego i godnego miejsca pojednania z 

Bogiem. 
 

ZÊmodlitwąÊiÊbłogosławieństwem, 

Ks.ÊMarcin 

 
 
 

 
Dear Parishioners and Friends of our Parish, 

 

InÊ thisÊ Holy Year 2025,Ê celebratedÊ underÊ theÊ themeÊ

"Pilgrims of Hope,"Êwe,ÊasÊaÊparishÊcommunity,ÊwishÊtoÊ

undertakeÊ aÊ specialÊ initiativeÊ –Ê the renovation of our 

confessionals.Ê LetÊ thisÊ projectÊ beÊ ourÊ thanksgiving 

offeringÊforÊthisÊspecialÊtimeÊofÊgrace. 

The Sacrament of Confession is the Sacrament of 

Hope.Ê ItÊ isÊanÊencounterÊwithÊ theÊmercifulÊGodÊwhoÊgivesÊ

usÊnewÊ life.ÊTheÊplacesÊwhereÊweÊ receiveÊ thisÊsacramentÊ

shouldÊ fosterÊ prayer,Ê reflection,Ê andÊ aÊ senseÊ ofÊ dignity.Ê

ThatÊ isÊwhyÊweÊaimÊ toÊcarryÊoutÊ renovationsÊ toÊmakeÊourÊ

confessionalsÊmoreÊfunctionalÊandÊwelcoming. 

 

Planned improvements include: 

✅ ÊReplacingÊtheÊcurrentÊcurtainsÊwithÊglassÊdoorsÊtoÊ

ensureÊgreaterÊsecurityÊandÊdiscretion 

✅  InstallingÊlightingÊandÊheatingÊforÊtheÊcomfortÊofÊbothÊ

penitentsÊandÊconfessors 

✅ ÊAddingÊaÊcomfortableÊkneelerÊandÊaÊbenchÊforÊthoseÊ

unableÊtoÊkneel 

✅  RenovatingÊtheÊinteriorÊofÊtheÊconfessionalÊandÊ
restoringÊtheÊdecorativeÊouterÊframe 

WeÊencourageÊallÊparishionersÊtoÊsupportÊthisÊinitiative.Ê

MayÊourÊsharedÊeffortsÊhelpÊcreateÊaÊbeautiful and 

dignified place of reconciliation with God. 

 

WithÊprayerÊandÊblessings, 

Fr.ÊMarcin 

Nowe konfesjonały w Kościele św. Jadwigi New confessionals at St. Hedwig’s Church 

* Proposed design *Current design 



St. Hedwig’s Faith Formation Program 
 
The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the 
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor 
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and 
ideally should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for 
more info to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE            
(516) 426 5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link 
of Faith Formation at: www.sthedwig.church 

 

HELP US TO MAKE A DIFFERENCE 
Every year through the support and commitment of individuals 
and organizations, we are able to serve more than 600,000 
people in our Long Island community. 
The Catholic Ministries Appeal enables our Church to continue 
to form our youth and adults in the faith, promote the dignity of 
life, provide quality education to our young people, feed the 
hungry, and foster vocations to the priesthood. 
Your generosity helps to make all of this, and so much more, 
possible! 
Thank you for your support. 

GOAL: $31.000 
Total Pledged: $8,875 

Percent: 28.63%  
Under: $22,125  

Donors: 30 
 

 

TheÊParishÊwishesÊtoÊacknowledgeÊwithÊGratitudeÊtheÊ
followingÊParishionersÊwhoÊrecentlyÊpledgedÊtoÊthe 

2025ÊCatholicÊMinistriesÊAppeal 
 

 

Ms. Annette Tomalska 
Mr. and Mrs. Charles Matassa 
Mr. and Mrs. David P. Sullivan 

Mr. Paul Muraski 
Mr. and Mrs. Raymond Lulenski 

Mrs. Virginia Sypher 
Mr. and Mrs. Andrzej Balcer 

Mr. Slawomir Beszterda 
Mr. and Mrs. Piotr Pedzich and Jolanta Frydrych 

 
 

 


